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No. / Date 6162062 / 10.12.2024
Magna PT S5.p.A. Your order 5500046279
a soclio unico from 05.07.2022
Via dei Ciclamini 4 Our Order No. 30001523 / 05.01.2024
I-70026 MODUGNQO (BARI) Persons in charge
S Q'\S% 2%%% pa Technical Ralf Lassau
pEeTy DR @A e o 0421/63893-61
E{U %EWE ?g#igifii%%ﬁ Sl ralf.lassau@oerlikon.com
Business Kerstin Krebs
Quant‘{t::g dichia‘rata: 30% 0421/63893-35

va: . .
Quantita cffertiva kerstin.krebs@oerlikon

. .com
EE:;S?::S:&? ?_) Customer No. 4006652 .
Conformityalle schede d'lmbauo @- G‘\%L\H
Data contfollo:
ttem Description, . \ l?/ll'blz(« Quantity Unit Weight Unit
Y G
10 0550713100
, Batch 0001‘121262 . 1.008 pC 105,840 KG
Batch 0001121275 1.008 PC 105,840 EG
Batch 0001121276 1.008 PC 105,840 KG
900026 400201 168 PC 34,776 KG
Inlay 18 Streifen Weil TBA-501
900027 400211 | 3 PC 27,900 KG
Kunstoffpalette 800x600 kleln
800028 400202 24 pC 39,840 KG
KILT (Label grau) TBA-5502398
800029 400210 3 PC 6,900 KG

Deckel Abdeckung 810x610 )

Terms of Delivery: EXW Bremen

Freight : by carrier

Packaging . i
. ‘gfl’(]‘i'ﬂ )

Total weight : 426,936 KG 7 u;ﬁbe_q:\ of packages: 3

RS r’”“'

Based on Oerlikon Metco Terms and Conditions of sale '(éww oerﬁ&éegom/metc?@d g/

The re-export of any Oerlikon goods ox technologlesfs{;.o br*»for use uss:.a or
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Sltz der Gesellschaft: Rag.-Gericht Bremen, HRE 9126 Bankverbindung; |BAN:
Brerner Heersr, 39 - 26719 Bremen, Germany ~ Geschaftsfthrer; GCommerzbank AG, Frankfurt DE29 5004 0000 0403 4133 01

Ust-IDNr, DE 811130267 Ralf Frede, Carsten Sleffens BAC;COBADEFFXXX

DEONZ 5004 0000 0403 4138 0
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Belarus is prohibited. In case of breach of this material cbligation, Oerlikon has
the right to terminate or suspend execution of the contract with immediate effect to

the exclusion of any claims of the contract partner and is entitled to compensation
for any resulting damages.

Sitz der Gesallschaft ) Reg.-Gericht Bremen, HRB 9126 Bankverbindung: IBAN:
Bremer Heorstr, 39 - 28719 Bremen, Germany  GeschéfisfOhrer: Commerzbank AG, Frankfurt DE23 5004 D000 D403 4138 00(EL
Ust.-IDNr, DE 841130267 Ralf Frede, Carsten Steffens BIC.COBADEFFXXX DEQ2 5004 0000 0403 4136 O1{US
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1 Absender {Name, Anschrift, Land) INTERNATIONALER FRACHTERIEF No
Sender (name, address, country) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE
Gerlikon Friction Systems cmR)
G bH Niniejszy przewdz podlega p ienlom } )l 0 umawla migdzynaredowe] przewozu drogowego towardw
- (Gel'ma“Y) m (GMR) bez wzgledu na [akakohwiek przociwng Kauzalg. Diaso Berdndenung untarfept ot elner gegen-
This casrlage is subject notwithstanding any dlausa 1o teiligan Abmachung den Bestimmungen deg
Bramer Heerstr. 39 - 28719 Bramen the contrary, fo tha Convantian ar: tho Contract for the Oberel wers Gber den ungsvert
o intemutional Carrlaga ef goods by road (CMR) F mitintematianalen St itervarkebi (CMR)
Odblorca (nazwiska lub nazwa, adres, kra) £ F i </ ﬁ 2 S Fil Przewoénlk {nazwisko jub hazwa, adres, kra)
2 Empfanger (Name, Anschrift, Land) AL d 7 -, P‘ 16 Erchtmhrar (Name, Anschah Land) y

Conslgnes {name, address, counlry) |

/ len o my <
VIR des Gidko PPY.U. SART-TRANS”
_ N Potempshi
} i :;LO O ;-)C M OD U cn :? 42-350 Koziegloﬁfﬁf‘%arecka 39

Miejsce preznaczenia {iejscowost, kre)) l - ’; Q 332{;. NIP 577-184-30-58 tel, 508 368 491

Carrier (name, address, counlry)

3 Ausllaferungsart des Gules {Or, Land) K
Place of delivary of the goods (place. country)
Kolejnf przewadnicy (nazwisko lub nazwa, adres, kraj)
17 Nachiolgenda Frachtfthror {Name, Anschrift Land)
\ Succeslva carlers (nama, address, country)
. XA Y

Linten lne

Miejsca | dala zeladowania (miefscown$é, kraf data) fj o o(, 1
©Ort und Tag der Obemahme des Gules (O, * nd, Datum) ’ uf /f ]N
Placa and date of taking over tha goods (place, country, dale)
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Quality and condition of goods not examined by the carrer,
Bremer Hearstr. 39 - 23719 Bramen Without fat tho real undhylhewégm of package,
Cechy | numery llosé sztuk Sposdh opakowania Rodzaj towaru Nrstalystyczny Waga brulio w kg Objetast wm®
Kennzelchen und Nemmon 7 Anzaht der Packsticke 8 at der Verpackung Bezalchung des Gutes 10 Stavstiknummer 11 Bruttogewlchtin kg 12 Umfang m*
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